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Raffinata funzionalità

Raffinierte Funktionalität

Refined functionality

Fonctionnalité raffinée
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Il vetro, millenario materiale di architettura 
e di arredo, è protagonista di Decus Glass, 
un progetto affascinante e versatile per lo 
studio professionale. Ricavato dalla fusione 
di una lastra di vetro, con successiva 
verniciatura, il piano con duplice lavabo 
integrato caratterizza l’intera composizione, 
abbinando forme essenziali ed eleganti 
colori.

The glass, millennial architectural and 
design material, is the key player of Decus 
Glass, a fascinating and versatile project 
for dental practices. Obtained from the 
fusion of a glass plate, and then painted, 
the worktop with double integrated sink 
characterises the entire composition, in 
a blend of essential forms and elegant 
colours.

Das Glas, ein tausendjähriges Material 
der Architektur und Einrichtung, ist 
der Protagonist von Decus Glass, ein 
charmantes und vielseitiges Projekt für 
die professionelle Praxis. Aus der Fusion 
einer Glasplatte, mit nachfolgender 
Lackierung, die Platte mit zwei integrierten 
Waschbecken, charakterisiert die gesamte 
Komposition, und kombiniert wesentliche 
Formen und elegante Farben.

Le verre, matériel millénaire d’architecture 
et design, est le protagoniste de Decus 
Glass, un projet fascinant et versatile pour 
le cabinet dentaire. Obtenu de la fusion 
d’une plaque en verre, peint dans un 
deuxième temps, le plan de travail avec 
double lavabo intégré caractérise l’entier 
ensemble, dans une combinaison de 
formes essentiels et couleurs élégantes.
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Una armoniosa simmetria 
di volumi, per una 
soluzione in sintonia con 
ogni esigenza.

A harmonious symmetry 
of volumes, a solution 
completely aligned to the 
highest of standards.

Eine harmonische 
Symmetrie von Volumen, 
für eine Lösung im 
Einklang mit jeder 
Anforderung.

Une harmonieuse 
symétrie de volumes, 
pour remplir les exigences 
plus élevées.
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Tante funzioni a portata di 
mano: vano raccolta rifiuti, 
carrello estraibile e vetrina 
per materiale monouso, 
tutti con apertura “push”.

So many functions at 
your fingertips: space 
for waste disposal, 
extractable shelf and 
dispenser, all with push-
to-open mechanisms.

Viele Funktionen an 
Ihren Fingerspitzen: 
Abfallsammelraum, 
Auszugsplatte, Vitrine für 
Einwegmaterial, alle mit 
„Push“ Öffnung.

Beaucoup de fonctions à 
portée de main, espace 
pour le traitement des 
déchets, porte coulissante 
et meuble haut 
distributeur, tous avec 
ouverture «push».
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Brillanti sensazioni

Brillante Empfindungen

Brilliant sensations

Sensations brillantes
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Decus Glass può dare vita a diverse 
soluzioni, giocando con volumi e piani 
sfalsati, sempre con top in vetro e 
lavabo ricavato per fusione. Insieme alla 
matericità del vetro, il colore svolge un 
ruolo fondamentale nel determinare la 
personalità di ogni composizione, in questo 
caso con una tinta brillante abbinata alla 
purezza del bianco.

Decus Glass can give life to various 
solutions, in a game of volumes and 
staggered tops, always with glass and 
fused sinks. The materialism of the 
glass joins to the colour in the attempt 
to highlight the personality of each 
composition, in this case with a flashy 
shade matched to the pure white.

Decus Glass kann mehrere Lösungen 
hervorrufen, spielt mit Volumen und 
versetzten Böden, immer mit Glasplatte 
und Waschbecken durch Fusion gebildet. 
Zusammen mit der Materialität des Glases, 
die Farbe spielt eine entscheidende Rolle 
bei der Bestimmung der Persönlichkeit 
jeder Komposition, in diesem Fall mit eine 
glänzende Farbe und Kombination mit der 
Reinheit des weißen.

Decus Glass peut donner vie à diverses 
solutions, dans un jeu de volumes et plans 
de travail décalés, toujours avec du verre 
et lavabos fusionnés. Le matérialisme du 
verre unit à la couleur afin de la mettre au 
centre de la personnalité de l’ensemble, 
dans ce cas-ci une couleur brillante 
assortie à la pureté du blanc.

Su richiesta vetro con finitura Antimpronta.

Auf Anfrage Glas mit Schutz gegen Fingerabdrücke.

On request, the glass is available in no-fingerprint finishing.

Sur demande, le verre est disponible en finition anti-empreintes.
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Il piano ribassato centrale 
può essere utilizzato come 
scrittoio o come appoggio 
per un monitor.

The lowered top can be 
used as a desk or to place 
a computer.

Die niedrige Bodenplatte 
kann als Schreibtisch 
oder als Träger für einen 
Monitor verwendet 
werden.

Le plan de travail 
surbaissé peut être utilisé 
comme bureau ou pour y 
appuyer un ordinateur.
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Bellezza e ordine: cassetto 
attrezzato con scomparti 
termoformati, pensile 
studiato per facilitare 
l’utilizzo dei materiali 
monouso, anche con anta 
chiusa.

Beauty and tidiness: drawer 
supplied with thermoformed 
inserts, hanging unit for 
throwaway material, even 
when the door is closed.

Schönheit und Ordnung: 
ausgestattete Schublade 
mit thermogeformten 
Ablagefächern, 
Hängeschrank konzipiert für 
Verwendung von Einweg-
Material.

Beauté et ordre: tiroir 
doté avec des plateaux 
thermoformés, meuble haut 
distributeur à utiliser même 
quand la porte est fermée.
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Eleganza contemporanea 

Zeitgenössische Eleganz

Contemporary elegance

Élégance contemporaine
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Tutta in tonalità di grigio e nero, come 
un abito di moda, questa composizione 
esprime un raffinato concetto di eleganza, 
senza rinunciare alla funzionalità. La base, 
con cassetti dotati di apertura “push”, 
prevede uno spazio per una pratica 
cassettiera su ruote. Il piano in vetro 
verniciato è dotato di lavabo a incasso, 
ricavato per fusione.

All in shades of grey and black, just like 
a fashion gown, this composition is the 
expression of a refined concept of elegance 
and functionality. The base unit, with push-
to-open mechanisms, also leaves space 
for the practical mobile unit with drawers. 
The top in painted glass is supplied with an 
incorporated fused sink.

In den Farben grau und Schwarz, wie 
ein Mode Kleid, diese Komposition ist 
der Ausdruck eine raffinierte Konzept 
der Eleganz, ohne die Funktionalität zu 
beeinträchtigen. Der Unterschrank mit 
“push” Schubladenöffnung, bietet einen 
Raum für einen praktischen Rollschrank mit 
Schubladen. Die lackierte Glasplatte verfügt 
über ein eingelassenes Waschbecken.

Toute en nuances de gris et noir, comme 
une robe à la mode, cet ensemble 
est l’expression d’un raffiné concept 
d’élégance et fonctionnalité. La base, avec 
ouverture par poussée, laisse espace pour 
un pratique meuble sur roulettes avec 
tiroirs. Le plan de travail en verre peint est 
avec un lavabo incorporé par fusion.
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Grazie al sistema “push”, 
le ante si aprono e si 
chiudono con un semplice 
gesto, senza necessità 
di maniglie esterne: una 
caratteristica funzionale 
che si traduce anche in 
un’estetica assolutamente 
lineare.

Thanks to the push 
system, the doors open 
and close with one touch 
and no need of external 
handles: a functional 
characteristic feature 
reflected by a perfectly 
linear aesthetics.

Dank des “Push-Systems” 
lassen sich die Türen 
durch einfaches Drücken 
öffnen und schließen, 
ganz ohne äußere 
Griffe: diese funktionale 
Eigenschaft drückt sich 
auch in ästhetischer 
Hinsicht durch absolut 
gleichmäßige Linien aus.

Grâce au système push, 
les portes s’ouvrent et 
se ferment dans un 
geste, sans devoir utiliser 
des poignées externes: 
une charactéristique 
fonctionnelle réflechie 
dans une esthétique 
absolument linéaire.
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L’importanza di un corretto 
contenimento: funzionale 
sistema di raccolta 
differenziata e cassetto con 
scomparti porta impronte in 
abs e pmma.

The importance of correct 
containment: functional 
waste disposal system and 
drawer for impression trays 
in abs or pmma.

Die Bedeutung der richtigen 
Haltung: Funktionssystem 
der getrennte Sammlung 
und Schublade mit Fächern 
für Fingerabdrücke aus ABS 
und PMMA.

L’importance du correct 
confinement: système 
fonctionnel pour le 
traitement des déchets et 
tiroir pour porte-empreintes 
en abs et pmma.
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Cassetti apertura PUSH
Frontali RAL 9010
Vetrina con decoro FLOREALE
Piano e lavabo in VETRO LEG 21
Miscelatore DMP TUBE - MIX PLUS

Schubladen Öffnung PUSH
Fronten RAL 9010
Dekor Vitrine FLOREALE
Platte und Waschbecken aus VETRO LEG 21
Mischbatterie DMP TUBE - MIX PLUS

Drawer opening PUSH
Front sides  RAL 9010
Decorated hanging unit FLOREALE
Worktop and sink in VETRO LEG 21
Mixer DMP TUBE - MIX PLUS

Ouverture des tiroirs PUSH
Façades RAL 9010
Décoration du meuble haut FLOREALE
Plan de travail et lavabo en VETRO LEG 21
Mitigeur DMP TUBE - MIX PLUS

Cassetti apertura SELF-CLOSING
Frontali RAL 9010 
Maniglie N. 12836 M
Vetrina con decoro FLOREALE
Piano e lavabo in VETRO LEG 33
Miscelatore DMP TUBE - MIX PLUS

Schubladen Öffnung SELF-CLOSING
Fronten RAL 9010
Griffe N. 12836 M
Dekor Vitrine FLOREALE
Platte und Waschbecken aus VETRO LEG 33
Mischbatterie DMP TUBE - MIX PLUS

Drawer opening SELF-CLOSING
Front sides  RAL 9010
Handles N. 12836 M
Decorated hanging unit FLOREALE
Worktop and sink in VETRO LEG 33
Mixer DMP TUBE - MIX PLUS

Ouverture des tiroirs SELF-CLOSING
Façades RAL 9010
Poignées N. 12836 M
Décoration du meuble haut FLOREALE
Plan de travail et lavabo en VETRO LEG 33
Mitigeur DMP TUBE - MIX PLUS

Cassetti apertura PUSH
Frontali RAL 9007 M
Piano e lavabo in VETRO LAG 03
Miscelatore DMP TUBE - MIX PLUS

Schubladen Öffnung PUSH
Fronten RAL 9007 M
Platte und Waschbecken aus VETRO LAG 03
Mischbatterie DMP TUBE - MIX PLUS

Drawer opening PUSH
Front sides  RAL 9007 M
Worktop and sink in VETRO LAG 03
Mixer DMP TUBE - MIX PLUS

Ouverture des tiroirs PUSH
Façades RAL 9007 M
Plan de travail et lavabo en VETRO LAG 03
Mitigeur DMP TUBE - MIX PLUS

Descrizione - Beschreibung - Description - Description

Dimensioni - Abmessungen - Dimensions - Dimensions

Le possibili varianti di colore nei 
decori stampati sono consultabili 
nel catalogo Colours collection 
2.015

Die möglichen Varianten der Farbe 
in gedruckten Dekoren finden Sie 
im katalog Colours collection 
2.015

The colour options for the printed 
decorations are available in the 
catalogue Colours collection 2.015

Les options de couleurs des 
décorations imprimées sont dispo-
nibles dans le catalogue Colours 
collection 2.015

Varianti decoro - Dekor Varianten - Models of decoration - Modèles de décoration	

Modelli bacinelle - Schubladeneinsätze/Modelle - Models of inserts - Modèles de plateaux internes 148 / 342 X 430 X H 50

Modelli bacinelle - Schubladeneinsätze/Modelle - Models of inserts - Modèles de plateaux internes 148 / 342 X 430 X H 80

Modelli Contenitori - Behälter/Modelle - Models of containers - Modèles de conteneurs 135 X 320 X H 80

N.B.: Nelle immagini del presente stampato sono possibili piccole variazioni cromatiche, fare riferimento alla cartella colori Colours collection 2.015
Anmerkung: In den Bildern dieser Broschüre sind kleine chromatische Änderungen in der Sicht möglich; Referenzen finden Sie in der Farbkarte Colours collection 2.015
Note: In the images of the present catalogue, chromatic variations may occur, therefore refer to Colours collection 2.015
Note: Dans les images de ce catalogue, on peut trouver des variations chromatiques, consulter la Colours collection 2.015.

E’ vietata la riproduzione anche parziale del materiale del catalogo.
Es ist verboten, auch teilweise Vervielfältigung des Materials im Katalog.

Reproduction, even partial, of the content of this catalogue is strictly prohibited.
La réproduction, même partielle, du contenu de ce catalogue est formellement interdite.



Via L. Galvani, 8/10 - 33083 Chions (PN)
Tel. 0039 0434 635210 - Fax 0039 0434 635258

www.astrastyl.it  -  info@astrastyl.it
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